2 CRONICAS 28 vs 1

2 CHRONICLES 28 VS 1

The Bible is so interesting; even the
Old Testament. Remember: when
reading the 1st and 27 Chronicles...
we read history and events recorded
from the perspective of the 2 tribes of
the Southern Kingdom, the House
of Judah;

not when reading 1st and 2nd Kings...
where we read the historical
perspective of the 10 tribes of the
Northern Kingdom... the House of
Israel.

Ahaz son of Jotham becomes King of Judah,

1 Ahaz was twenty years old when he
became king, and he reigned in Jerusalem
sixteen years. Unlike David his father, he did
not do what was right in the eyes of
the Lord.

2He followed the ways of the kings of
Israel and also made idols for worshiping
the Baals. *He burned sacrifices in the
Valley of Ben Hinnom and sacrificed his
childrenin the fire, engaging in the
detestable practices of the nations
the Lord had driven out before the
Israelites. *He offered sacrifices and
burned incense at the high places, on the
hilltops and under every spreading tree.

>Therefore the Lord his God delivered him
into the hands of the king of Aram. The
Arameans defeated him and took many of
his people as prisoners and brought them to
Damascus.
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La Biblia es tan interesante;
incluso el Antiguo Testamento.
Recuerde: al leer las Cronicas 1y
leemos la historia y los
eventos registrados desde Ila
perspectiva de las 2 tribus del
Reino del Sur, la Casa de Juda;

no cuando leemos 1° y 2°
Reyes... donde leemos |la
perspectiva histérica de las 10
tribus del Reino del Norte... la
Casa de Israel.

Acaz hijo de Jotam llega a ser rey de Juda,

! Acaz tenia veinte afios cuando comenzé a
reinar, y reind en Jerusalén dieciséis afios. A
diferencia de David, su padre, €l no hizo lo
recto ante los ojos del Seor.

2 Siguid los caminos de los reyes de [Israel
y también hizo idolos para adorar a los
baales. * Quemd sacrificios en el valle de
Ben Hinom vy sacrificé a sus hijos en el
fuego, participando en las practicas
detestables de las naciones que el Sefior
habia expulsado ante los israelitas. *
ofrecié sacrificios y quemo incienso en
los lugares altos, en las colinas y debajo
de todo arbol extendido.

® Por tanto, el Sefior su Dios lo entrego en
manos del rey de Siria. Los arameos lo
derrotaron y tomaron prisioneros a muchos
de los suyos y los llevaron a Damasco.
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He was also given into the hands of the king of
Israel, who inflicted heavy casualties on
him. ¢In one day Pekah son of Remaliah killed
120,000 soldiers in Judah -- because Judah had
forsaken theLord, the God of their
ancestors. ’ Zikri, an Ephraimite warrior, killed
Maaseiah the king’s son, Azrikam the officer in
charge of the palace, and Elkanah, second to the
king. 8 The men of Israel took captive from their
fellow Israelites who were from Judah 200,000
wives, sons and daughters. They also took a
great deal of plunder, which they carried back
to Samaria.

9But a prophet of the Lord named Oded was
there, and he went out to meet the army when it
returned to Samaria. He said to them, Because
the Lord, the God of your ancestors, was
angry with Judah, He gave them into your
hand. But you have slaughtered them in a rage
that reaches to heaven. ** And now you intend to
make the men and women of Judah and
Jerusalem your slaves. But aren’t you also
guilty of sins against the Lord your God? ! Now

listen to me! Send back your fellow
Israelites you have taken as prisoners,
for the Lords fierce anger rests on
you.

2Then some of the leaders in Ephraim --
Azariah son of Jehohanan, Berekiah son of
Meshillemoth, Jehizkiah son of Willum, and
Amasa son of Hadlai -- confronted those who
were arriving from the war. *You must not
bring those prisoners here, they said, or we will
be guilty before the Lord. Do you intend to add
to our sin and guilt? For our guilt is already
great, and his fierce anger rests on Israel.

14350 the soldiers gave up the prisoners and

plunder in the presence of the officials and all
the assembly.
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También fue entregado en manos del rey de
Israel, quien le infligi6 muchas bajas. ® En un
dia, Peka, hijo de Remalias, mat6 a 120.000
soldados en Juda, porque Juda habia
abandonado al Sefior, el Dios de sus
antepasados. ’ Zicri, un guerrero efraimita,
mat6 a Maasias, el hijo del rey, Azricam, el
oficial a cargo del palacio, y Elcana, la segunda
del rey. 8 Los hombres de Israel tomaron
cautivos de sus compafieros israelitas que eran
de Juda 200.000 esposas, hijos e hijas. También
se llevaron una gran cantidad de botin, que se
llevaron de regreso a Samaria.

% Pero un profeta del Sefior llamado Obed
estaba alli, y sali6 al encuentro del ejército
cuando éste regres6 a Samaria. El les dijo:
Porque el Seiior, el Dios de sus antepasados, se
enojé con Juda, los entrego en sus manos. Pero
los has matado con una furia que llega al cielo.
0¥ ahora tienes la intencion de hacer tus
esclavos a los hombres y mujeres de Juda y de
Jerusalén. Pero ¢no eres tu también culpable de
pecados contra el Sefior tu Dios? ' jAhora

escichame! Envia a tus compatriotas
israelitas que has tomado prisioneros,
porque la ira del Sefior esta sobre ti.

12 Entonces algunos de los lideres de Efrain:
Azarias hijo de Johanan, Berequias hijo de
Mesilemot, Ezequias hijo de Salum y Amasa hijo
de Hadlai, se enfrentaron a los que llegaban de la
guerra. ¥ No debes traer a esos prisioneros aqui,
dijeron, o seremos culpables ante el Sefior. ¢ Tiene
la intencién de aumentar nuestro pecado y culpa?
Porque nuestra culpa ya es grande, y el ardor de
su ira recae sobre Israel.

14 Entonces los soldados entregaron los
prisioneros y el botin delante de los oficiales y
de toda la asamblea.
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5The men designated by name took the
prisoners, and from the plunder they
clothed all who were naked. They provided
them with clothes and sandals, food and
drink, and healing balm. All those who were
weak they put on donkeys. So they took
them back to their fellow Israelites at
Jericho, the City of Palms, and returned to
Samaria.

1At that time King Ahaz sent to the
kings of Assyria for help.

"The Edomites had again come and attacked
Judah and carried away prisoners, 2while the
Philistines had raided towns in the foothills and
in the Negev of Judah. They captured and
occupied Beth Shemesh, Aijalon and
Gederoth, as well as Soko, Timnah and Gimzo,
with their surrounding villages.

19The Lord had humbled Judah because of Ahaz
king of Israel, for he had promoted wickedness in
Judah and had been most unfaithful to
the Lord. 2 Tiglath-Pileser kings of Assyria came
to him, but he gave him troubleinstead of
help. 2 Ahaz took some of the things from the
temple of the Lord and from the royal palace and
from the officials and presented them to the king
of Assyria, but that did not help him.

2|n his time of trouble King Ahaz
became even more unfaithful to

the Lord. ®He offered sacrifices to the
gods of Damascus, who had defeated him;
for he thought, Since the gods of the kings of
Aram have helped them, | will sacrifice to
them so they will help me.
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15 Los hombres designados por nombre
tomaron a los prisioneros, y del botin
vistieron a todos los que estaban desnudos.
Les proporcionaron ropa Yy sandalias,
comida y bebida y balsamo curativo. Todos
los que estaban débiles se pusieron en
burros. Asi que los llevaron de regreso a sus
compafieros israelitas en Jericd, la Ciudad
de las Palmas, y regresaron a Samaria.

16 En ese momento, el rey Acaz envio a
los reyes de Asiria en busca de ayuda.

17 Los edomitas habian vuelto y habian atacado
a Juda y se habian llevado prisioneros, 18
mientras que los filisteos habian asaltado
ciudades en las colinas y en el Negev de Juda.
Capturaron y ocuparon Beth Shemesh, Aijalon
y Gederoth, asi como Soko, Timnah y Gimzo,
con sus aldeas circundantes.

19 El Sefior habia humillado a Juda a causa
de Acaz, rey de |lsrael, porque habia
promovido la iniquidad en Juda y habia sido
sumamente infiel al Sefior. 2° Tiglat-Pileser,
rey de Asiria, se acercd a él, pero le dio
problemas en lugar de ayudarlo. 2 Acaz
tomo algunas cosas del templo del Sefior, del
palacio real y de los oficiales y las presento al
rey de Asiria, pero eso no le ayudo.

2 En su momento de angustia, el rey

Acaz se volvio aun mas infiel al Sefior.
23 Ofrecio sacrificios a los dioses de
Damasco, que lo habian derrotado; porque
pensd: Ya que los dioses de los reyes de
Aram los han ayudado, les ofreceré
sacrificios para que me ayuden.
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But they were his downfall and the
downfall of all Israel.

2Ahaz  gathered  together  the
furnishings from the temple of God and
cut them in pieces. He shut the doors of
the Lords temple and set up altars at
every street corner in Jerusalem. % In
every town in Judah he built high places

to burn sacrifices to other gods and
aroused the anger of the Lord,
the God of his ancestors.

% The other events of his reign and all his ways,
from beginning to end, are written in the book
of the kings of Judah and Israel. %’ Ahaz
rested with his ancestors and was buried in the
city of Jerusalem, but he was not placed in the
tombs of the kings of Israel. And Hezekiah his
son succeeded him as king.
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Pero fueron su ruina y la ruina de
todo Israel.

24 Acaz junto los enseres del templo de
Dios y los cortd en pedazos. EI Cerro las
puertas del templo de los Sefiores y erigio
altares en todas las esquinas de
Jerusaléen. #» En todas las ciudades de
Juda él construyo lugares altos para

quemar sacrificios a otros dioses Y
desperto la ira del Sefor, el
Dios de sus antepasados.

% |os demas acontecimientos de su reinado y
todos sus caminos, de principio a fin, estan
escritos en el libro de los reyes de Juda e Israel.
27 Acaz descansé con sus antepasados y fue
sepultado en la ciudad de Jerusalén, pero no fue
colocado en los sepulcros de los reyes de Israel.
Y su hijo Ezequias lo sucedio en el trono.

Every Praise

O Come Let Us Adore Him

Dios de Maravillas

Fibonacci Séquense
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